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Fast 8: The Prophet’s great concern for a fallen humanity
•

The Holy Quran says to Muslims about the Prophet Muhammad:
“Certainly a Messenger has come to you
from among yourselves; very painful for him
is your falling into distress, most concerned
(he is) for you; to the believers (he is) compassionate, merciful. But if they turn away,
say: Allah is sufficient for me — there is no
god but He. On Him do I rely, and He is the
Lord of the mighty Throne.” — 9:128–129
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This is the true picture of the heart of the Holy Prophet. It grieved, not for his
followers alone, not for one nation or country, but for all humanity. He grieves for the
burdens of all, and he is most concerned for the welfare of all. The whole of humanity
is meant here because there are additional words referring to the believers. There is a
special relation he bears to those who follow him; to them he is, in addition, compassionate and merciful.
But if people turn away from him, not accepting his message, he does not need them
for his own benefit. He already has God, Who is sufficient for him, on Whom he
relies. Only a preacher who wants his followers to worship him stands in need of
having followers to make him feel successful and secure. But the Holy Prophet
Muhammad has all that he needs from God and he relies on God completely.
•

The Holy Prophet had the deep desire that people should believe in the truth which he
had brought. But he is informed that it would happen by God’s own plan:
“And if your Lord had pleased, all those who
are in the earth would have believed, all of
them. Will you (O Prophet) then force
people till they are believers?” — 10:99
“And most people do not believe, though
you (O Prophet) desire it eagerly. And you
ask them no reward for it. It is nothing but a
Reminder for the nations.” — 12:103–104
“We know best what they say, and you are not
one to compel them. So remind by means of
the Quran him who fears My threat.” — 50:45
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The verses above are talking about the great zeal of the Holy Prophet and his over-

exerting himself in preaching the Truth. He almost wished to force them to believe, so
much did he feel that it was in their interests to do so. But the Truth would succeed
only in accordance with God’s plan and design. Even prophets cannot have their
desires fulfilled in the manner they wish except according to God’s plan, even though
their only desire is to bring about the reform of people. The Holy Prophet’s mission
was limited to reminding people by means of the Quran, the Reminder for all the
nations. We, too, must not become disillusioned or frustrated when our mission to
propagate Islam does not apparently succeed at the time and in the manner that we
wish.
•

The great pain and distress of the Holy Prophet at people not accepting his message is
mentioned in the Quran:
“Then perhaps you (O Prophet) will kill
yourself with grief, sorrowing after them, if
they do not believe in this announcement.”
— 18:6
“Perhaps you (O Prophet) will kill yourself
with grief because they do not believe.” —
26:3
“Now surely Allah leaves in error whom He
pleases and guides aright whom He pleases,
so (O Prophet) do not let your soul waste in
grief for them. Surely Allah is Knower of
what they do.” — 35:8
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The first two verses mention the anxiety which the Holy Prophet felt on account of a
fallen humanity, which was so great that it says that he was almost killing himself
with grief. His was a life of absolute devotion to the cause of humanity, and his only
concern was that human beings should rise to the true dignity for which God had
made them. The last verse again makes it clear that people’s rejection or acceptance
of the Prophet’s message happens according to the law and plan of God. So there is
no point in the Prophet being aggrieved about it.
Jesus is reported to have said: “Greater love has no man than this, that a man lay
down his life for his friends” (John, 15:13). It is this kind of feeling in the Holy
Prophet’s mind that is indicated in the above verses. And his sorrowing mentioned
here was primarily for those who rejected him.

